
Глава 18. Горилла, тактика и магия

Продолжив охоту, двое магов столкнулись с ещё несколькими ветряными ласками и другими
маленькими магическими зверями. Среди них был броненосец с металлическим панцирем,
барсук, атакующий огнём и странный кролик с рогом на голове. Все они сразу нападали, как
только замечали Зефа. Бернард сказал, что они питаются существами с магической силой,
дабы становиться сильнее, и Зеф для них был наиболее привлекателен. Мальчику после такого
ещё больше захотелось научиться скрывать свою магическую силу.

Стараясь не совершать ту же ошибку, Зеф атаковал гориллу сразу же, как только она заметила
его. Его дедушка отступил подальше, готовый заснять происходящее. Он наблюдал, как Зеф
сбил с ног ледяную обезьяну с помощью электрического снаряда. Это было хорошее
попадание, но зверь защитился магическим барьером. Увидев, что электрического разряда
оказалось недостаточно, Зеф запустил в обезьяну огненный шар.

Его следующая атака оказалась гораздо эффективнее. Магическое пламя охватило мех
существа. Понимая, что пламя не удастся погасить, обезьяна бросилась в яростную атаку. Зеф
готовил следующее заклинание, но не был готов к внезапному приближению зверя. Он
попытался уклониться, но, к сожалению для него, обезьяна воспользовалась магией для
ускорения. Она схватила Зефа, начав сдавливать крепким обхватом.

Волшебная броня мальчика ослабевала. Пламя с гориллы перекинулось и на его тело тоже,
дело было плохо. Зеф сфокусировался на усилении брони и решил перейти в атаку. Обезьяна
была охвачена яростью и болью, поэтому не успела среагировать на магический выброс
энергии Зефа.

*БУМ*

Разразился яркий взрыв, создавший столп серебряного света. Когда свет угас, маленький
кратер виднелся на том месте, где стояли мальчик и обезьяна. Бернард подбежал и заглянул в
кратер. Он мог чувствовать магическую силу Зефа, поэтому знал, что мальчик цел. Однако он
всё равно был взволнован. Со дна кратера послышался стон. Зеф лежал на земле, весь
покрытый пылью. Используя телекинез, Бернард поднял мальчика из ямы. Положив его на
траву, он обследовал его и проверил раны.

- Всё пошло не по плану… - с болью на лице сказал весь покрытый порезами Зеф.

- Да, полагаю, подрывать себя вместе со зверем ты изначально не планировал.

Бернард вдруг заметил, что порезы и синяки на теле Зефа стали регенерировать прямо на
глазах. Похоже, что мальчик обладал регенерирующими способностями. Старик решил, что
стоит провести некоторые тесты, когда они вернутся в лагерь. Было бы полезно знать,
насколько эффективна его регенерация.



- Нет, я лишь хотел, чтобы моя броня расширилась наружу, словно пузырь, и откинула бы
ледяную обезьяну, - объяснял мальчик, - но я потерял контроль над заклинанием.

- Ну, по крайней мере, ты выжил. Могло быть гораздо хуже. К тому же, мы обнаружили кое-что
интересное.

- Что?

- Твою способность к исцелению, - сказал Бернард, приподняв руку Зефа и показав, как его
порезы медленно затягиваются.

- Это чертовски круто! – воскликнул Зеф с широко раскрытыми глазами.

- Неоценимая способность, лучше и не сказать. Эфирит сам вносит изменения, твоё тело
изменяется больше, чем я изначально предполагал. Я думал, что тебе придётся работать над
развитием уникальных способностей, но, похоже, твоё тело самостоятельно использует
магическую силу для совершенствования.

- Отлично, значит, у меня будут суперсилы?

- Не знаю, стоит ли называть это суперсилами. Есть множество монстров и зверей, которые
могут регенерировать гораздо быстрее. Есть даже и подобные маги, но они модифицировали
свои тела с помощью заклинаний. Модификация тел это опасная практика, но при успешном
проведении процесса дарует множество преимуществ.

- Значит, я делаю нечто подобное, но модифицирую своё тело неосознанно, - сказал Зеф,
задумавшись. – Как думаешь, что ещё может произойти?

- Не знаю. Судя по твоему облику и развитию мускулатуры, ты сейчас находишься почти на
пике своей физической формы. Эфирит просто делает из тебя “лучшую” версию. Мы проведём
больше тестов, когда окажемся дома.

- Хорошо. А то иметь тело, которое неизвестно каким образом изменяется, не очень радует.

- Что ж, пока что это даёт тебе лишь одни преимущества. Кстати говоря, хочешь взглянуть на
видео? – Бернард протянул Зефу планшет.

 

***



 

Тем временем, пока Зеф только начал сражаться с ледяной обезьяной, Бьянка и Эли
наблюдали за Алексом, который обращался к своему планшету.

- Да, мистер Филлипс, я передам ему ваше сообщение, - сказал он и завершил вызов, ткнув на
экран.

- И что же он хотел? – с любопытством спросил Эли.

- Мистер Филлипс хочет нанести визит мастеру Малстону, когда мы вернёмся. Он очень хочет
познакомиться с юным мастером Зефом. Также он сказал, что привезёт с собой свою внучку,
дабы она завела себе друга своего возраста.

- Пфф! Стервятники уже пытаются заполучить мальчика, - сказала Бьянка, нахмурив брови.

Когда она была моложе, многие люди пытались добиться расположения из-за её прошлого.
Хоть её семья и сказала, что она сама сможет выбрать того, за кого выйдет замуж, но отец всё
равно оказывал на неё давление, чтобы сблизиться с некоторыми влиятельными семьями. Со
временем это стало невыносима, и она разорвала все связи со своей семьёй, переехав в другую
страну. Бернард и её коллеги знали о прошлом Бьянки, и принимали её такой, какая она есть.
За это она всегда была благодарна им.

- Всё в порядке. Мы не допустим, чтобы с Зефом случилось что-то плохое. Здесь всё иначе, -
мягко похлопал её по плечу Эли.

- Не переживай, дорогая, - сказал Алекс, - Мистер Филлипс хороший друг семьи. Он и мастер
Малстон через многое прошли в свои молодые годы. Я уверен, он не будет пытаться насильно
устанавливать какие-либо отношения между детьми.

Спавший в углу котёнок издал громкий писк. Бьянка тут же подбежала к нему и взяла на руки.
Он продолжал мяукать, ёрзая во сне.

- Бедняжке, наверное, снится что-то плохое, - сказала Бьянка, поглаживая его по спине и
напевая колыбельную.

 

***

 



После просмотра записи своего боя Зеф выглядел не очень довольным. Он увидел идиота,
который лишь отстреливался магией и совершенно не умел толком сражаться.

- Чёрт, это полнейший провал…

- Само собой, ты же впервые вышел на охоту.

- Я мог справиться лучше. Мысли о силе заполонили мою голову, и я совершенно забыл о
тактике.

Зеф стал вспоминать, как должны сражаться настоящие маги. Всё это были воспоминания из
его прошлого мира. В различных играх, историях и фильмах маги всегда держали дистанцию и
старались замедлить или полностью обездвижить противников.

- Что-то не так? – спросил Бернард, взглянув на задумавшегося мальчика.

- Да, я должен сражаться умнее, - сказал Зеф, сжав кулак. – Больше нельзя ударить в грязь
лицом.

- Рад слышать, поскольку кое-кто готов ко второму раунду, - сказал Бернард, указывая за спину
Зефа.

На некотором расстоянии от них раненная ледяная обезьяна била кулаками по невидимой
стене. Зеф обернулся и увидел, что его последняя атака нанесла ей не так уж много урона.

- Не может быть!

- Когда ты потерял контроль над заклинанием, я отвёл большую часть энергии взрыва вверх и в
сторону от вас. Это помогло тебе избежать большого урона. К сожалению, это касается и
ледяной обезьяны. Я удерживал её в стороне, чтобы ты восстановился. Когда будешь готов, я
уберу барьер, и у тебя будет второй шанс.

Бернард взмахнул рукой над мальчиком. Вся грязь и прочий мусор исчезли с тела мальчика.

- Спасибо, - кивнул Зеф. – Я готов.

Убрав барьер, Бернард покинул поле боя. Взревев, яростная горилла снова бросилась на Зефа.
Ожидая подобного шага, Зеф поднял руку и произнёс заклинание. Небольшой невидимый
магический щит сформировался прямо перед обезьяной. Она споткнулась и смачно ударилась
об землю. Тем самым Зеф выиграл время для произнесения ещё одного магического выброса,
но решил отказаться от подобных действий. Он прислонил руки к земле и начал создавать
густой туман, который полностью окружил обезьяну. Зеф отбежал в сторону и воспользовался



магическим чутьём, дабы понять, где находится противник. Он зашёл зверю в спину, поднял
обе руки и начал концентрировать максимально возможное количество силы, которое он мог
контролировать. Магическая энергия сформировалась в виде шара и затем стала сжиматься,
пока не приобрела форму стрелы. Зеф понимал, что нужно пробить прочную шкуру обезьяны,
чтобы нанести значительный урон, поэтому ему пришла в голову подобная идея.

Взревевшая от отчаяния обезьяна выпустила магическую энергию, отогнав от себя туман. Не
увидев перед собой мальчика, обезьяна обернулась. Зеф ждал её. Зверь собирался снова
броситься на ребёнка, но внезапно замер, увидев в руках мальчика серебряную стрелу. Она
пульсировала магической силой, заставляя воздух вокруг искажаться. Внезапное чувство
страха охватило обезьяну. Но сбежать она не успела.

- Улыбнись, сволочь![1] – не сдержался Зеф.

Стрела сорвалась из его рук, и воздух вздрогнул, когда она полетела в сторону обезьяны.
Прежде, чем кто-либо успел моргнуть, она вонзилась в тело зверя. Обезьяна отшагнула назад и
взвыла от боли, схватившись за грудь в том месте, куда попала стрела.

- Берни, советую тебе поставить щит, - сказал Зеф, создавая перед собой барьер.

В тот момент, когда старик хотел спросить, почему из пальцев ледяной обезьяны виднеются
лучи света, стрела стала сиять ещё ярче. А затем и всё тело ледяной обезьяны покрылось
ярким свечением. Бернард быстро сотворил щит, когда внезапно раздался гром. На месте
светящегося тела обезьяны образовался огненный шар. Сила взрыва раскидала по воздуху все
камни вокруг. Ветер хлестал стоящие рядом деревья, срывая с них ветки. Когда заклинание,
наконец, закончилось, и свет пропал, от ледяной обезьяны ничего уже не осталось.

- Ну что, ты записал это? – спросил Зеф, ухмыльнувшись.

 

 

 

 

 

 

 



 

 

[1] Фраза главного героя фильма “Челюсти”, когда он пристрелил акулу.
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